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VxT-12,5/50
Protector contra 
sobretensiones 
transitorias. 
Tipo 1+2.

Conexionado / Wiring / Câblage

Descripción

Módulo de protección contra sobretensiones transitorias, 
causadas por descargas atmosféricas, maniobras de conmutación 
en circuitos eléctricos y descargas electrostáticas.

Funcionamiento

En el caso de que se produzca una sobretensión transitoria, el 
equipo la absorbe derivándola a tierra (PE), evitando así que 
produzca cualquier daño en los dispositivos conectados a la red. 
Si a causa de una sobretensión, la protección quedara inoperativa, 
el led verde de aviso se apagara. En tal caso, el módulo protector 
habrá quedado inutilizado, debiendo ser sustituido por otro, 
enchufable y de fácil reposición.

Description

Protection module against transient overvoltages caused by 
atmospheric discharges, switching operations in electrical 
circuits, and electrostatic discharges.

Operation

In the event of a transient overvoltage, the device absorbs it by 
diverting it to earth (PE), thus preventing any damage to the 
equipment connected to the mains. If, due to an overvoltage, 
the protection becomes inoperative, the green indicator LED 
will switch off. In such case, the protection module will have 
become unusable and must be replaced with another one, 
plug-in and easy to replace.
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Module for 
protection 
against transient 
overvoltages. 
Type 1+2.

Protecteur contre 
surtension 
transitoires. 
Type 1+2.

En el V2T-12,5/50, no instalar en líneas 
sin NEUTRO (N) ni toma a tierra (PE).

In V2T-12,5/50, do not install 
on lines without NEUTRAL (N) 

or protective earth (PE).

En el V3T-12,5/50, no instalar en 
líneas sin toma a tierra (PE). En caso 
de líneas trifásicas SIN NEUTRO, hay 

que instalar la toma de tierra (PE) 
en la conexión de neutro (N).

In V3T-12,5/50, do not install on lines 
without protective earth (PE). In the case 
of three-phase lines WITHOUT NEUTRAL, 

the earth connection (PE) must be 
installed at the neutral (N) terminal.
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Description

Module de protection contre les surtensions transitoires 
causées par des décharges atmosphériques, des manœuvres 
de commutation dans les circuits électriques et des décharges 
électrostatiques.

Fonctionnement

In the event of a transient overvoltage, the device absorbs it by 
diverting it to earth (PE), thus preventing any damage to the 
equipment connected to the mains. If, due to an overvoltage, 
the protection becomes inoperative, the green indicator LED will 
switch off. In such case, the protection module will have become 
unusable and must be replaced with another one, plug-in and easy 
to replace.
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Notas / Notes / Notes

Dans le V2T-12,5/50, ne pas installer 
sur des lignes sans NEUTRE 

(N) ni prise de terre (PE).

Dans le V3T-12,5/50, ne pas installer 
sur des lignes sans prise de terre 

(PE). En cas de lignes trifásées SANS 
NEUTRE, il faut installer la prise de terre 

(PE) sur la connexion du neutre (N).


